
A gomba eredete 
 
Hât åsz tuggyâk-ë kigyelmetëk, hol lëtt å gombå? 
   Hât mikor mêg Krisztus urónk Szëmpêtërvel å fődön jârt, ëccër 
nagyom mëttanât êhëznyi.  
Åszongyå Szëmpêtërnek: 

− Te Pêtër! 

− Hållom, uram-teremtőm. 

− Ên êhës vagyok, mennyőnk be vålåhovå. 

− Jó lëssz bi zåz, uråm-teremtőm, mer mâ ên is êhës vónêk.  
  Êpeñ ëc cëgêny özvegy åsszoñho tånâtåk bemënnyi. Mivelhogy 
Krisztus urónk nem êlt mâsval, csak tisztå êdës tejvel, åzt hozott neki å 
zåsszoñ, å ki – közbe lëgyek mondvå – åkkor êpeñ kënyëret sütött. Mig 
åz åsszo å teje å komrâbå jârt, Pêter, å ki någyoñ szerettë å lângos 
lepênt, mëssåjdított ëggyet å pitårbå. Kêrni nem mert, mer hogy im 
rëstëltë Krisztus urónk előtt mågât; hât foktå å zegêszet, betëtte  å 
kelebibe. 
Krisztus urónk jó tuttå, jó lâtta eszt; de nem szót ëggy ârva szót së. Itt 
behozzå å szëgêny özvegy åsszoñ å tejet; mëgëszik, osz mënnek 
tovêbb. De Pêtër mindêg elmårått ëk kicsit, hogy å lepênbű ëggyet 
håråphåsson. Krisztus urónk më mindêg úcs csinâtå, hogy åkkor 
szóllyêk hozzâ, mikor Pêtërnek telë vañ å szâjå. 
Pêtër rëstëllettë å dógot någyoñ; nem åkårtå, hogy Krisztus urónk 
mëttuggyå; hât vålåhâñszor szót hozzâ Krisztus urónk, mindêg kiköptë 
å darab lepênt, å mi å szâjâbå vót. Igy osztân Pêtër åggyig-åggyig 
håråbdâtå å lepêñt, hogy ëccër efogyott; vissza nêz utânnå nåk 
keservesen, mer hogy ím hijâbå loptå, nem magânak loptå; hât uram 
fiå, mit lât? Mindëñ dåråbbú, å mit kiköpött, ëggy-ëggy gombå lëtt. Åzê 
olyañ puhå å gombå, mind å frissen sűt lângos lepêñ.  
 


